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Erasmus+ IN-COMM GUIDE - za bolj vkljucujoco in trajnostno

prihodnost

Ko se raziskave, znanje in izkusnje povezejo skozi Erasmus+ projekt ...

Projekti Erasmus+ so postali kljuéni instrument za spodbujanje mednarodne
mobilnosti, sodelovanja in izboljSanja kakovosti visokoSolskega izobraZevanja v
Evropi, saj spodbujajo mednarodno sodelovanje na podrodju izobrazevanja,
usposabljanja, mladih in S§porta, njihov glavni namen pa je dvig kakovosti
izobraZevanja, krepitev socialne kohezije in konkurenénosti gospodarstva Evropske
unije.

Uspedno Erasmus+ projektno zgodbo piSemo tudi na Fakulteti za turizem Univerze v
Mariboru. Dvoletni projekt z naslovom Aktivno in vkljuéujoée poucevanje
pismenosti in komunikacijskih veséin za bolj ucéinkovito zaposlovanje in
trajnostni gospodarski razvoj (akronim: IN-COMM GUIDE) poleg slovenskih
vkljuuje raziskovalce z italijanske univerze v Vidmu, nemske univerze Zwickau in
hrvaske univerze v Pulju. Nastal je na pobudo in po zasnovi, Ki jo je na podlagi
velletnega raziskovalnega dela pripravila dr. Jasna Potocnik Topler, sicer tudi vodja
omenjenega mednarodnega projekta. V slovenskem delu raziskovalne ekipe
sodelujeta Se dr. Mojca Kompara Lukangi€ in dr. Vita Petek, strokovne sodelavke
projekta, ki skrbijo za administracijo, pa so Hana Cosi¢, dr. Jerneja Savri¢, Irena

Lazanski, Mateja Kuntari¢ in Maja Zor¢ic.

Glavni cilj projekta je bil razviti uéna nacrta modulov za dodiplomski in podiplomski
studij, ki bosta omogocala sodobno poucevanje komunikacijskih ve$&in z metodami in
orodji, ki omogoc€ajo uspesno ucenje v razredu in/ali prek spleta. Dr. Jasha Potocnik
Topler je za osrednjo temo izbrala komunikacijske vescine, ker so to vesc¢ine, ki jih

delodajalci uvrdcajo v skupino najpomembnejsih vesc&in v razli€nih poklicnih skupinah
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in ne zgolj v turizmu, kjer je, kot vemo, profesionalno komuniciranje temelj uspeSnega
delovanja in razvoja. V uénih nacrtih, ki jih je pripravila mednarodna ekipa
raziskovalcev, ki jo poleg raziskovalk Univerze v Mariboru in Fakultete za turizem
sestavljajo prof. dr. lva BlaZevi¢, asist. Jelena Gugi¢ (obe Univerza v Pulju), prof.
dr. Francesco Costantini in dr. Delia Airoldi (Univerza v Vidmu), prof. dr. Alejandro
Oviedo, asist. Susanne Klein in asist. Sophie Wintrich (zadnji trije prihajajo z Visoke
Sole Zwickau) poudarjajo inovativne pristope in metode, ustvarjalnost, razli¢nost,
multikulturnost in vkljucevanje izklju¢enih, pri ¢emer osved&ajo o skupnostih gluhih in
nagluénih ter o pomenu neverbalne komunikacije in znakovnih jezikih. Da bo
poucevanje modulov uspes$no, je projektna ekipa med drugim pripravila tudi priro¢nika
za ucitelje, ki vsebujeta smernice za poucevanje, opise metod in primere nalog za
pomo¢ pri delu. Gradivo, ki je nastalo v okviru projekta, je na voljo brezplaéno na
platformi EPALE, Ilahko si ga naloZite tudi z naslednje povezave:

https://travelwritersonline.blogspot.com/2023/07/erasmus-project-master-in-comm-

guide.html

Ker gre projekt h koncu, je Se bolj intenzivno postalo obves€anje, osves€anje in
izobrazevanje o projektnih rezultatih. Prav s tem namenom je bil septembra izveden
tako imenovani multiplikativni dogodek, ki ima pomemben vpliv na $irjenje znanja,

izmenjavo izkuenj in Siritev u€inkov projekta.
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Slika 1: naslovna stran letaka muItllekatlvnega dogodka projekta IN-COMM GUIDE (lasten vir)
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T EVENT

'September 12th, 2023 - Intro (online)
September 13th, 2023

LOCATION:

Moming sessions. wil also be avaiable online
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Slika 2: program multiplikativhega dogodka projekta IN-COMM GUIDE (Iasten vur)
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Gre za kljucni dogodek, ki prispeva k uresniéevanju ciljev projekta in izboljanju

njegovega vpliva, saj z njim Sirimo znanje, skuSamo osve&¢ati tudi odloCevalce,
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udelezencem dogodkov omogoamo pridobitev novih znanj in spretnosti, ustvarjamo
priloZznosti za mednarodno mrezZenje ter skusamo udeleZzence nagovoriti, da razmislijo
o novih pristopih, projektih ali karieri v mednarodnem okolju, poskuS§amo pa jih tudi
navdusiti za aktivho sodelovanje v programu Erasmus+. Multiplikativni dogodek
projekta IN-COMM GUIDE smo s spletno delavnico potopisnega pripovednistva in
dobrega pocutja z dr. Charliejem Mansfieldom (Velika Britanija) zaceli Ze 12. 9., 13.
9. pa v Zivo z uvodno predstavitvijo dosedanjih projektnih rezultatov, nadaljevali smo
z okroglo mizo in razpravo o projektnem delu in u€inkih raziskovalnega dela v okviru
projekta, nato smo izvedli krajSo delavnico o osved€anju o neverbalni komunikaciji in
pomenu vkljuéevanja, sledila pa so predavanja predstavnikov iz gospodarstva in
visokega Solstva. Katarina Ceglar iz podjetja Arctur (Slovenija) je predstavila
projektno komuniciranje v svojem podjetju, pisateljica in profesorica na Ameriski
univerzi v Skopju dr. lvana Trajanoska (Severna Makedonija) je izpostavila viogo
interdisciplinarnosti pri u€enju in pouevanju komunikacijskih vesZin, dr. Philipp
Wassler z Univerze v Bergamu (ltalija) je pripovedoval o izjemni vlogi knjizevnosti v
komuniciranju, med drugim tudi v komuniciranju turisticnih destinacij v povezavi s
potopisnim pripovedni§tvom, izredni profesor dr. Hugues Seraphin z univerze
Oxford Brookes (Velika Britanija) pa je izpostavil vidik trajnosti pri organizaciji
razlicnih poslovnih dogodkov in ustrezno komuniciranje trajnosti. Vodja projekta izr.
prof. dr. Jasna Potocnik Topler je svoj referat namenila Aristotelovim postulatom
prepri¢ljiive komunikacije in potopisnemu pripovednistvu. Projektna ekipa je zagotovila
moznost spremljanja dopoldanskih aktivnosti prek spleta (za prenos je skrbel Jan
Skofljanec), prav tako so vsi udeleZenci dobili izrocek s povzetki nekaterih projektnih

aktivnosti in rezultatov.
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Slika 3: fotografija izrocka multiplikativnega dogodka projekta IN-COMM GUIDE (lasten vir)
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Popoldansko-vecerni del dogodka je potekal na terenu in je bil delavnisko obarvan ter
namenjen razlicnim oblikam poslovnega komuniciranja in praktichemu prikazu
nekaterih didakticnih metod, ki jih je projektna ekipa prilagodila ali nadgradila za

potrebe vkljuCitve v modul za dodiplomski in v modul za podiplomski Studij. K
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projektnemu sodelovanju smo pritegnili tudi deleZnike iz gospodarstva, in sicer lastnika
turisticne kmetije Pomona Janeza Zupanca, ki razvija unikatno turisti¢no zgodbo, in
njegove sodelavce ter Steklarno Rogaska, ki del svojega komuniciranja s produktom
Turisti€na pot razvija tudi v smeri turizma. V sredi$¢e smo postavili vklju€evanje

povezovanje, trajnost, zeleno, zdravo, digitalno in inovativno ter ustvarjailno.

Multiplikativhega dogodka projekta IN-COMM GUIDE se je skupno udelezilo
skoraj 100 posameznikov iz tujine in Slovenije, ve€inoma visokosolskih uciteljev
in Studentov, nekaj pa je bilo tudi poslovnezev, strokovnjakov iz gospodarstva
in administrativnega osebja univerz, in sicer iz Slovaske, Ceske, Severne
Makedonije, Hrvaske, Romunije, Srbije, Bolgarije, Bosne in Hercegovine, Crne
gore, Poljske, ltalije, Nemcije in Velike Britanije. Seveda pa so nas podprli tudi

kolegi z domace Univerze v Mariboru in z Univerze v Ljubljani.

Slika 4: zadnja usklajevanja pred zacetkom multiplikativnega dogodka {foto: Constanze Wiesner)
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Slika 5: pogovori z gosti in zadnja usklajevanja pred zaletkom multiplikativnhega dogodka (foto:

Constanze Wiesner)
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Slika 6: nared za zacetek multiplikativnega dogodka in za njegov prenos (foto: Constanze Wiesner)
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Slika 7: zadnja usklajevanja glede prenosa dogodka (foto: Constanze Wiesner)
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Slika 8: predstavitev modulov {foto: Constanze Wiesner)
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Slika 9: predstavitev inovativnih metod (foto: Constanze Wiesner)
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Slika 10: okrogla miza v okviru multiplikativnega dogodka (foto: Constanze Wiesner)
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Slika 11: delavnica z dr. Charliejem Mansfieldom (foto: Jasna Potocnik Topler)
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Slika 12: priprava na izvedbo delavnice (foto: Constanze Wiesner)
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Slika 13: delavnica s prof. Alejandrom Oviedom (foto: Constanze Wiesner)
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Slika 15: obcinstvo spremlja predavanje (foto: Jasna Poto¢nik Topler)
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Slika 16: delavnica: neverbalna komunikacija, gibanje in besede {foto: Jasna Potocnik Topler)
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Slika 17: prenos multiplikativhega dogodka (foto: Constanze

Wiesner)
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Slika 18: predavanje Katarine Ceglar iz podjetja Arctur (foto: Jasna Poto&nik Topler)
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Slika 19: predavanje Katarine Ceglar iz podjetja Arctur (foto: Constanze Wiesner)
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Slika 20: predavanje dr. Philippa Wasslerja z Univerze v Bergamu (foto: Constanze Wiesner)




H Erasmus+ - Sofinancira

CAME LS EPALE Bogatl tivijenia, Yirl obzorja, Evropska unija

N
Q_\xf" fiep,

Univarsity of Maribor EEIGVLEIRSS‘I!ESI Westsiichsische Hochschule Zwickau s 2 Jurzj Dobiila University of Pula
University of Applied Sciences % 5
Faculty of Tourism DI UDINE HOCHSCHULE FUR MOBRITAT | ANERSIT FOR MOBLITY it ‘g'\“5
KA220-HED-000032006

Slika 21: dr. Potocnik Topler in dr. Wassler pred delavnico na Pomoni (foto: Constanze Wiesner)
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Slika 22: delavnica z lastnikom turisti¢ne kmetije Pomona (foto: Constanze Wiesner)
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Slika 23: potopisno pripovednistvo v praksi (foto: Jasna Potoénik Topler)
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Slika 24: kosilo na turisti¢ni kmetiji Pomona (foto: Jasna Potoénik Topler)
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Za uspesno izvedbo diseminacije in multiplikativnih dogodkov je izjemno pomembno,
da ima vodja projekta dobro razvito mrezo mednarodnih sodelavcev in da so vsi
projektni partnerji karseda aktivni pri razsirjanju projektnih rezultatov in izobraZzevanju
o njih. Mednarodna projektna ekipa Erasmus+ projekta IN-COMM GUIDE se Zeli
za podporo zahvaliti nacionalni agenciji CMEPIUS, za kakovostne delavnice,
predavanja in nastope pa vsem, ki so sooblikovali program multiplikativhega
dogodka in pokazali, kaj vse je mogofe. Posebna zahvala pa gre zunanjim
partnerjem Drustvu Studentov invalidov Slovenije, Zvezi drustev gluhih in
naglusnih Slovenije in Drustvu gluhih in naglusnih Podravja Maribor. Poucne in
lepe trenutke smo spletli v nove zgodbe, ki jih bomo z veseljem pripovedovali in

nadgrajevali.

9&4&4 Pstecnck 7?/0%

Dr. Jasna PotocCnik Topler,

vodja in koordinatorka projekta Aktivno in vklju€ujoce poucevanje pismenosti in
komunikacijskih vescin za bolj uéinkovito zaposlovanje in trajnostni
gospodarski razvoj (IN-COMM GUIDE)



